
Filières concernées Nombre d'heures Validation Crédits
ECTS

Pilier principal B A - CLAM TP: 1 ph cont. continu 3

Pilier principal M A - littératures TP: 1 ph cont. continu 3

Pilier secondaire B A - CLAM TP: 1 ph cont. continu 3

Pilier secondaire M A - littératures TP: 1 ph cont. continu 3

ph=période hebdomadaire, pg=période globale, j=jour, dj=demi-jour, h=heure, min=minute

Période d'enseignement:

• Semestre Automne

Equipe enseignante:

SCHNEIDER Jean-Pierre
Bureau 2.O.15
Courriel: jean-pierre.schneider@unine.ch

Objectifs:

Approfondissement des connaissances acquises de la langue grecque ancienne à partir de textes choisis aussi pour leur contenu intéressant.
Le cours vise à une meilleure maîtrise des techniques de traduction.

Contenu:

Les textes à traduire seront choisis dans la littérature grecque d'époques diverses (d'Homère au VIème s. ap. J.-C.) et dans des genres
littéraires variés (les intérêts spécifiques des étudiants seront pris en compte).

Forme de l'évaluation:

Examen interne à la fin du semestre (version de 2 h).

Documentation:

Les textes seront distribués sous forme de photocopies.

Pré-requis:

Connaissance de base du grec (par exemple, maîtrise des connaissances du grec fondamental I et II).

Forme de l'enseignement:

Les étudiants remettent chaque semaine une version qui sera discutée la leçon suivante.
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